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ARIA

Resoluc¡ón Rectoral N" 0704-2026-UNAP
lquitos, 20 de mayo de 2026

VISTO

El Ofic¡o N" 380-VRINV-UNAP-2026, preseñtado el 19 de mayo de 2026, por el vicerrector de ¡nvest¡gación,
mediante el cual solicita la aprobac¡ón de un acuerdo, con eficacia ant¡c¡pada al 11de d¡c¡embre de 2025;

CONSIDERANDO:

Que, mediante Resoluc¡ón Rectoral N' 0932-2024-UNAP, de fecha 17 de setiembre de 2024, se conformó el
Equipo fécnico-Adm¡n¡strat¡vo de la Univers¡dad Nac¡onal de la Amazonía Peruana (UNAP), para elaborar la

propuesta t¡tulada "Fortalecim¡ento de la UNAP como agente de cambio para el desarrollo sosten¡ble y

equitativo de la Amazonía peruana", en el marco del Programa de Cooperac¡ón Un¡vers¡tar¡a lnstitucional

lUCl 2024-2026, f¡nanc¡ados con fondos proven¡ente del país de Bélg¡ca VLIR-UOS; ¡ntegrado por docentes
ord¡nar¡os y contratados y personal admin¡strat¡vo nombrados y contratados;

Que, med¡ante Resolución del Consejo Un¡versitario N' 151-2024-CU-UNAP, de fecha 16 de octubre de 2024
y su modificator¡a med¡ante Resolución del Consejo Univers¡tar¡o N" 097-2025-CU-UNAP, de fecha 27 de
mayo de 2025, se declara de interés inst¡tucional en la Univers¡dad Nacional de la Amazonía Peruana
(UNAP), la apl¡cac¡ón y ejecución del programa t¡tulado: "Empoderam¡ento de la Universidad Nac¡onal de la

AmazonÍa Peruana como motor de cambio para el manejo sostenible de recursos y desarrollo inclusivo
med¡ante la promoc¡ón de sosten¡bil¡dad amb¡entaly fomentar el b¡enestar de las comunidades amazónicas

vulnerables" y en el idioma inglés: "Empower¡ng the Univers¡dad Nac¡onal de la Amazon¡a Peruana as a
dr¡ver of change for susta¡ned resource mana8ement and inclus¡ve development by promoting
env¡ronmental sustainab¡l¡ty and fostering the well-being of vulnerable amazon¡an commun¡t¡es";

lnerables" y en el ¡d¡oma inglés: "Empower¡nB the Un¡vers¡dad Nac¡onal de la Amazon¡a Peruana as a

driver of change for sustained resource management and ¡nclus¡ve development by promot¡ng

environmental susta¡nab¡l¡ty and foster¡ng the well-be¡ng of vulnerable amazonian communities",
correspond¡ente a la segunda fase, en el marco del Programa de Cooperac¡ón Un¡vers¡taria lnstituc¡onal
(lucl 2024-2026, financiados con fondos proven¡ente del país de Bélgica VLIR-Uso; además, deja exclu¡dos

a dos docentes contenidos en los alcances de la Resolución Rectoral N' 0676-2025-UNAP, de fecha 10 de
junio de 2025;

Que, mediante oficio de v¡sto, don Roger Ru¡z Paredes, vicerrector de ¡nvest¡gac¡ón, sol¡c¡ta al rector Ia

aprobación, con ef¡cac¡a anticipada al 11 de dic¡embre de 2025, el Acuerdo para la ejecución de un proyecto

de introducción gradual de la lUC, como parte del programa "Educación Super¡or y Ciencias para el

Desarrollo Sostenible" (HES4SD) de VLIR, entre la lnstitución Conse.¡o lnterunivers¡tario Flamenco (VLIR), con
la representación legal: doña M¡eke Van Herreweghe, presidenta de VLIRUOS, y doña Kristien Verbrugghen,
d¡rectora de VLIRUOS; la inst¡tución asociada flamenca: Universidad de Amberes, con la representación
legal: doña Sara Bervoets, responsable de Relac¡ones lnternacionales y el profesor Christopher Delgado
Ratto, coord¡nador flamento, y la institución asoc¡ada local: Un¡vers¡dad Nac¡onal de la Amazonía Peruana,

con la representación legal: don Rodil Tello Esp¡noza, rector, y la profesora doña V¡v¡ana Vanessa P¡nedo
Cancino, coordinadora local; en relac¡ón con el proyecto titulado: "Cooperac¡ón ¡nst¡tucional un¡vers¡tar¡a
con la Un¡vers¡dad Nacional de la Amazonía Peruana (UNAP) (Fase de ¡ncorporac¡ón);

oI
!

a

Que, med¡ante Resoluc¡ón Rectoral N" 0676-2025-UNAP, de fecha 10 de junio de 2025, y su rectiflcación
mediante Resoluc¡ón Rectoral N" 0750-2025-UNAP, de fecha 30 de junio de 2025, se resuelve expresar el
reconoc¡m¡ento y agradecim¡ento inst¡tuc¡onal al Equipo fécn¡co-Adm¡n¡strat¡vo de la Un¡vers¡dad Nac¡onal

de la AmazonÍa Peruana (UNAP), así como a las autoridades de la Alta Dirección y colaboradores, que
part¡ciparon en la elaborac¡ón de la propuesta t¡tulada "Empoderam¡ento de la Universidad Nac¡onal de la
Amazonía Peruana como motor de camb¡o para el manejo sostenible de recursos y desarrollo inclusivo
mediante la promoc¡ón de sosten¡bil¡dad amb¡ental y fomentar el b¡enestar de las comun¡dades amazónicas
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Que, por el presente Acuerdo, las partes contratantes se comprometen a contribu¡r al cumplim¡ento de la
Agenda 2030 y a ¡ntegrar los tres princip¡os de los ODS (No dejar a nad¡e atrás, Al¡anzas entre múltiples
partes interesadas e ¡nterconex¡ón) en todo sus objetivos, políticas y actividades, en la medida en que se

refieran al proyecto obieto del presente acuerdo; y demás térm¡nos y cond¡c¡ones establec¡dos en el
Acuerdo;

Que, la suscr¡pción del Acuerdo es favorable para las partes y su eiecución redundará en beneficio de la

comun¡dad un¡vers¡tar¡a, por lo que es conveniente su aprobación;

Que, estando al acuerdo del consejo Un¡vers¡tar¡o, en la ses¡ón ordinaria del 25 de octubre de 2021,

conten¡da en la Resolución del Consejo Un¡vers¡tar¡o N' 154-2021-cU-UNAP, de 26 de octubre de 2021, que

otorga con eficac¡a ant¡c¡pada al 01 de octubre de 2021, al rector en su condición de presidente del Consejo

Un¡vers¡tario, la facultad de suscr¡b¡r conven¡os con universidades nacionales, extranjeras, organismos
gubernamentales, internac¡onales u otros sobre invest¡gac¡ón c¡entífica y tecnológica, así como otros
asuntos relac¡onados con las activ¡dades de la un¡versidad;

Que, la autoridad podrá disponer en el mismo acto administrat¡vo que tenga eficac¡a anticipada a su

emisión, sólo si fuera más favorable a los adm¡n¡strados, y s¡empre que no les¡one derechos fundamentales
o interés de buena fe legalmente proteg¡dos a terceros y que exist¡era en la fecha a la que pretenda

retrotraerse la eficacia del acto el supuesto de hecho just¡ficativo para su adopción. También tiene eI¡cacia

antic¡pada la declaratoria de nul¡dad y los actos que se dicten en enmienda;

De conformidad con el literal m) del artículo 108 del Estatuto de la UNAP y los numerales 77.7 y f7 .2 del
artÍculo 17, de la Ley del Procedim¡ento Adm¡n¡strativo General; y,

En uso de las atr¡buciones que confieren la Ley N" 30220 y sus modificatorias y el Estatuto, aprobado con

Resoluc¡ón de Asamblea Universitar¡a N' 006-2024-AU-UNAP y sus modificatorias;

SE RESUEI"VE:

ARTICUTO PRIMERO.- Aprobar, con eficacia anticipada al 11 de d¡ciembre de 2025, la suscripción del
Acuerdo para la ejecución de un proyecto de ¡ntroducc¡ón gradual de la lUc, como parte del programa

"Educación Super¡or y C¡enc¡as para el Desarrollo Sostenible" (HE54SD) de VLIR, entre la lnst¡tuc¡ón Conseio

lnterun¡vers¡tar¡o Flamenco (VLlR); la inst¡tución asoc¡ada flamenca: Univers¡dad de Amberes, y la

¡nstituc¡ón asociada local: Un¡vers¡dad Nac¡onal de la Amazonía Peruana, en relación con el proyecto

titulado: "Cooperac¡ón inst¡tuc¡onal universitaria con la Universidad Nacional de la Ama2onía Peruana
(UNAP) (Fase de incorporación)", en mér¡to a los considerandos expuestos en la resoluc¡ón rectoral.

ARTícutO SEGUNDo.- Precisar que el Acuerdo, que consta de once (11) artículos y los anexos: 1 y 2,

forman parte ¡ntegrante de la presente resoluc¡ón rectoral.

Regístrese, comuníquese y archívese.
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lnsütución

D¡recc¡ón

para la erecución de un proyeclo de ¡nlroducción gradual de la lUC,

mmo parte del pmgrama «Educac¡ón Super¡ory C¡enc¡a para el Desarrollo Sosten¡ble» (HES4SD) de VLIR,

entre la ¡nslitución abajo ñrmante

Conse.io lnteruniversitario Flamenco (VLIR)

Ravensteíngalerii 27, 1000 Bruselas (dom¡cilio social), con

oÍ¡cinas de VLIRUOS en Julien Dillensplein 1, bus 1A, 1060 Brusehs,

Bélg¡ca

0,118.766.123Empresa Número en

Banco de Datos de Empresas

Representación legal

el

M¡eke Van Hereweghe (presidenta de VLIRUOS) Krist¡en

Verbrugghen (directora de VLIRUOS)

lnstitución asociada ñamenca

Dirección

Univérsidad de Amberes

Prinsslraat 13 - 2000 Amberes

Número de empresa, taly como

figura en el Banco de Dalos de

Empresas
efnpresas

Representac¡ón legal

0257.2',16.482

Sra. Sara Bervoets, responsable de Relaciones lnlernacionales

Coordinador flamenco Profesor Chr¡stopher Delgado Ratto

en lo suces¡vo, la «¡nst¡tuc¡ón asociada flamenca»;

lnsütución asociada local Univers¡dad Nacional de la Amazonla Peruana

Dirección Calle San Marcos '185, San Juan Bautista, Maynas, lquilos, 16007, Peru

v
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Acuerdo

en lo sucesivo, «VLIRUOS»i
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Número de empresa, taly como
fgura

en el Banco de Datos de Empresas

N/A

Representac¡ón legal

Coordinadora local

Titulo del proyecto

Profesor Rodil Tello Espinoza, Reclor

Profesora V¡v¡ana Vanessa P¡nedo Cancino

en lo sucesivo denominada «institución asociada local», en relación

Cooperac¡ón institucional universitiaria con la Universidad Nac¡onal de la

Amazonía Peruana (UNAP) (Fase de incorporac¡ón)

con

CoopeEc¡ón institucional universitaria

Un¡vers¡dad Nac¡onal de la Amazonía Peruana

Peru

Profesora V¡viana Vanessa Pinedo Cancino

Universidad de Amberes

Profesor Christopher Delgado Ratto

140 000.00 €

1 de octubre de 2025 - 31 de agosto de 2026

PE2025tUC048Ar 02

en lo sucesivo, el «proyecto»

PREAMBULO

Todas las partes coniratanles se compromelen a contribuir al cumplimiento de la Agenda 2030 y a integrar los

tres pr¡nc¡p¡os de los ODS (No dejar a nad¡e atÉs, Al¡anzas ent¡e múlüples parles interesadas e lnterconexión)

en lodos sus obiet¡vos, políticas y activ¡dades, en le med¡da en que se refieran al proyecto objeto del presente

acuerdo.

Dada la complejidad, la magn¡tud y la interconex¡ón de los relos sociales actuales, solo es posible lograr

lransformac¡ones soc¡ales, económ¡cas y ecológicas significativas partiendo de un enfoque holíst¡m e integrado

de los ODS. Esto se consigue generando, compartiendo y mov¡lizando conocimientos y experiencaa entre

discipl¡nas, sectores, grupos de ¡nterés y fronteras, y part¡c¡pando en alianzas entre múll¡ples aclores en pie de

igualdad.

Las instituciones de educac¡ón super¡or y cienlilicas (lES) se comprometen a contr¡buir a la educac¡ón para la
c¡udadanía global, a las asoc¡aciones justas y a una comprensión más amplia del desarrollo sostenible en el

marco de su tr¡ple misión: ¡nvestigación, educación y serv¡c¡o a la sociedad.

El mandato de las IES y las ¡nstituciones científ¡cas es el siguiente:

la invest¡gac¡ón genera nuevos conocimientos e ideas que pueden facil¡tar el cumpl¡miento de la Agenda 2030;

Acúerdo de VLIRUOS para un proyecto de implantación gradual de la IUC con referenc¡a VURUOS
PE2025tUCO48A102
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Programa

lnst¡tuc¡ón asoc¡ada local

Pals

Coordinadora local

ln3tifu c¡ón asociada fl amenca

Coord¡nador flamenco

Presupuesto

Duración

Referenc¡a VLIRUOS



la educación dota a las nuevas generac¡ones de ciudadanos compromelidos, críticos y con vis¡ón global de

los conocimienlos, habil¡dades y competencias necesarios, así como de la motivación para contribu¡r al

desanollo sosten¡ble como agentes del cambio;

la mov¡lización y la transferenc¡a de conocim¡enlos amplían el impacto de la ¡nvesl¡gación y la educ¿c¡ón a
una amplia gama de partes ¡nteresadas de la soc¡edad y permiten a estas partes interesadas acluar en favor
del desarrollo sostenible.

Todas las parles contratanles reconocen la necesidad, a lo largo de la ejecución del proyecto, de

para que se adopten estrategias proactivas que garant¡cen la diversidad, la ¡gualdad y la inclus¡ón, y que los
grupos vulnerables part¡cipen y se beneficien de las al¡anzas en materia de educación super¡or para el

desarrollo sostenible;

garantizar que se satisfagan las neces¡dades de todas las personas dentro de los lim¡tes del planeta;

por el resp€to de los derechos humanos y la integridad;

por el trabajo digno, la ét¡ca en la invest¡gac¡ón y la educac¡ón basada en la investigación:

por eslrategias y med¡das para preven¡r y proteger a las personas ¡mpl¡cadas y a los beneñciarios de los

riesgos relacionados con las violac¡ones en estos ámbitos, y por elcumpl¡m¡enlo de los princ¡pios generales

de equidad, respeto, atención y honest¡dad.

Todas las partes contratantes se comprometen a respelar y actuar de conform¡dad con eslas ambiciones,

principios y valores en su calidad de ¡nst¡tuc¡ones ind¡viduales, y eonfrman que dichas ambic¡ones son esenciales

para la consecución de los objetivos del proyecto y para su contdbuc¡ón al desarrollo sostenible. El presenle

acuerdo y sus articulos constitut¡vos se interpretarán de conform¡dad con eslas ambie¡ones.

Artículo I - Naturaleza del acuerdo

1,1. Las partes reconocen que las cláusulas del presenle acuerdo, aunque de caÉcter estandar¡zado, no

afectan al carácter negociado del mismo (entre las partes).

'1.2. Las partes son consci€ntes de que, para la ejecuc¡o¡ de su Programa Quinquenal 2022-2027 (FYP2\,

VLIRUOS está suieta al marco formal mencionado en el alfculo 2, que forma parte integrante de las

condic¡ones del presenle acuerdo.

Las partes son consc¡entes de que el Gobierno federal belga (la D¡rección General de Cooperación al

Desarrollo y Ayuda Humanitaria (DGD) u otros organismos competentes) puede modificar la normativa

federal belga dentro del marco formal mencionado. Cualquier modilicac¡ón o ampliación del presente

acuerdo der¡vada de camb¡os en el marco formal infoduc¡dos por el Gobierno federal belga se

c,onsiderará parte ¡ntegranle del m¡smo.

Las partes reconocen el derecho de VLIRUOS a adaptar el marco formal tras las modificacjones

intoducidas por el Gobierno y a emit¡r, complementar y/o adaptar directrices técnicas sobre geslión

(financ¡era) y/o presentac¡ón de informes en el lranscurso del FYP2. Dichas modificac¡ones serán

aprobadas por la Mesa de la UOS.

1.3. VLIRUOS informará a todas las partes contratantes, al menos 30 días antes de Ia entrada en vigor de las

cond¡ciones mod¡fcadas del acuerdo y/o del marco normativo que afecten al presente acuerdo, por

cualquier med¡o que considere adecuado, ¡ncluida una comun¡cación en línea en su s¡tio web. Esta

d¡spos¡c¡ón no ¡mpide que el legistador, el Gob¡emo federal belga o el ministro competente impongan una

enlrada en vigor ant¡cipada.

Acuerdo de VL¡RUOS para un proyecto de implantac¡ón 8r¿dual de la IUC con referenci¿ VLIRUOS
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Artículo 2 - Marco forma!
La subvención que da lugar al presente acuerdo se r¡ge por las s¡guientes d¡spos¡ciones legales y reglamenlar¡as,

así como por sus futuras modificaciones:

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

2.7.

2.8.

2.9.

2.'10

2.11

2.12

la Ley de 19 de mazo de 2013 sobre la Cooperac¡ón Belga al Desarrollo, en su versión vigenle;

el Real Decreto de'l'l de septiembre de 2016 sobre la cooperación no gubemamental, en su versión

vigente, en virtud del cual el Real Decreto de 7 de octubre de 2021 autonza que los programas

qu¡nquenales de los agentes ¡nstituc¡onales, entre los que se encuentra VLIR, den comienzo el 1 de

septiembre en lugar del 1 de enero, y f¡nalicen el 31 de agosto en lugar del 31 de d¡ciembre;

el Real Decreto de I 1 de septiembre de 2016 sobre el número de Marcos Estratég¡cos Conjuntos (MEC)

de la Cooperación No Gubemamenlal, inclu¡do su ámb¡lo geográf¡m y temático;

la Ley de 22 de mayo de 2003 relativa a la organ¡zac¡ón del presupuesto y la rendición de cuentas del

Estado federal. en su versión vigente:

la aprobación del Marco Eskatég¡co Conjunto temát¡co «Educación Superior y Cienc¡a para el Desanollo

Sostenible (HES¿SD)» de VLIRUOS, e por parte del ministro de Cooperac¡ón al Desanollo,

Kfir, el 7 de junio de 202'l;

el Decreto M¡n¡ster¡al de 7 de febrero de 2022 relalivo al Programa Quinquenal de VLIRUOS para el

periodo 2022-2027 (FYP2), modificado por el Decrelo Minister¡al de 15 de nov¡embre de 2023 pa?
as¡gnar un presupuesto adic¡onal de 250 000 euros a los ejercicios 2023 y 2024 del FYP?:

la Carta de lntegridad, redactada por ¡n¡ciativa del Min¡stro de Cooperación al Desarrollo y firmada por

VLIRUOS el 14 de junio de 2018, por mandato de la Mesa de la UOS, y cualqu¡er medida operativa que

haya sido o vaya a ser aprobada por la Mesa de la UOS;

la ley belga de 28 de nov¡embre de 2022 sobre la protecc¡ón de los denunc¡antes de inftacc¡ones del

Derecho de la Un¡ón o nacional dentro de una entidad juríd¡ca del sector privado;

el Real Decreto de 28 de febrero de 2023 por el que se eleva la actual carta de lntegridad sobre

Cooperación al Desarrollo a norma nacional en materia de política de integr¡dad y se establece un punlo

de mntaclo centralpara las víctimas de violac¡ones de la integridad en la cooperación aldesarrollo belga

la certificac¡ón del sistema de seguim¡ento y evaluac¡ón de VLIRUOS por parte del «D¡enst B¡j zondere

Evalualie», con referenc¡a al art.33 de la Ley de Cooperación al Desarrollo de Bélgica, el 29 de

nov¡embre de 2017:

la interpretación del marco juríd¡co mencionado anteriorÍlente, realizada por el Com¡té de Concerlación de

la Cooperac¡ón No Gubemamental dur¿nte el quinquenio (2017-20211, así como lodas las excepciones

conced¡das por la DGD a VLIRUoS;

el Marco Financiero del FYP2 de VLIRUOS para los respectivos programas, regulado por el Real Decrelo

de 11 de septiembre de 2016, modif¡cado por el Real Decreto de 7 de octubre de 2021, que puede

consuftarse en el ;

2.13. los importes de las becas del FYP2 para el periodo 2022-2027, aprobados por la DGD el 20 de ábril de

2022 y traducidos por VLIRUOS en el «Marco de becas del FYP2»;

2.14. la aprobación por parte de la Mesa de la UOS del dictamen vinculante de la reunión de la com¡s¡ón de

selecr¡ón del IUC relat¡va a la seleccjón del proyecto, celebrada el 15 de sepüembre de 2025:

Ac!erdo de VLIRUOS para un proyecto de implañtación gradual de la IUC con referenc¡a VLIR[JOS
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?.15 la carta del Servic¡o Públ¡co Federal de Seguridad Soc¡al, de 3 de marzo de 2014, dir¡gida a VLIRUOS.

relativa al tratamiento en materia de seguridad social de las becás de movilidad para investigadores que

realizan invest¡gac¡ones en Bélgica en el marco de los proyectos HE§4SO'

2.16 el acuerdo de 8 de octubre de 2024 entre VLIR, las un¡versidades flamencas y las universidades

flamencas de cienc¡as aplicadas y artes, por el que se establece el acuerdo marco para la cooperación

mult¡inst¡tucional entre las universidades flamencas y las un¡versidades de cieocias apl¡cadas y artes en el

contexto de los proyeclos VLIRUOS;

2.17 El princ¡p¡o general de s¡nerg¡a y complemenlar¡edad al que se hace referencia en la Ley de 16 de junio de

20'16 sobre h Cooperac¡ón Belga al Desarrollo y en el Real Decreto sobre la Cooperación No

Gubernamental, ial y como se menciona en el artlculo 2 del presente acuerdo, exige que todos los

agentes belgas de la cooperación no gubernamental busquen act¡vamente la complemenlar¡edad y la
s¡nergia entre ellos en un país detem¡nado y/o en torno a un lema concreto. VLIRUOS ha plasmado este

compromiso en su marco mnceptualdel FYP2, en su cartera de programas y en su s¡stema de selección.

Artículo 3 - Objeto

3.1 El presente acuerdo espec¡f¡ca los térm¡nos, cond¡c¡ones y modal¡dades de ejecución y gestión del
proyecto mencionado anteriormenle.

4.1. En el contexto de su mísión relacionada con HES4SD y los programas plurianuales (quinquenales)

posteriores, VLIRUOS financia proyectos de Cooperación Un¡versitar¡a lnstituc¡onal (lUC).

4.2. Un proyeclo de asociac¡ón IUC -¡enominado en adelante «proyeclo IUC»- es una asoc¡ac¡ón

institucional a largo plazo cuyo objetivo es refoear la capac¡dad de las universidades locales asoc¡adas,

mejorando su rendim¡ento ¡nst¡tuc¡onal en su triple mis¡ón (educación, investigación y prestación de

servicios), y permitiéndoles actuar como motor de cambio para el desarrollo sostenible.

El proyecto IUC es una colaboración entre instituc¡ones flamencas, l¡derada por una institución flamenca

(coord¡nadora) y una ¡nst¡tución local asociada, que consta de d¡lerentes fases de proyecto plur¡anuales.

Cada fase del proyeclo será obielo de un acuerdo, regulado por el marco formal de un programa

quinquenal especlfico de VLIRUOS. S¡ une fase del proyeclo se ext¡ende a lo largo de var¡os programas

quinquenales consecutivos, la aprobac¡ón de la parle restanle de la fase estará sujeta a la aprobación por

pañe del Min¡stro belga de Cooperación al Desarrollo del sigu¡enle programa quinquenal.

La fase de introducc¡ón de la IUC perm¡te a la inslitución asociada local y a las anst¡tuc¡ones asoc¡adas

flamencas preparar la primera etapa del proyecto de la asociac¡ón (Fase 1). Preyé la preparación de la

estruclura operat¡va de una asociación lUC, ¡nclu¡da la elaborac¡ón de los proced¡mientos y sistemas de
gestión nec€sar¡os a todos los niveles, así como los pasos necesarios en el proceso de formu¡ación de

una propuesta de Fase 1.

4.3. El proyecto aprobado es ejecutado conjuntamente por las inst¡tuc¡ones asociadas flamencas, coordinadas
por una un¡versidad flamenca asociada coordinadora, y la ¡nstitución asoc¡ada local de la lUC. Todas las

¡nstituciones implicadas son responsables de la ejecuc¡ón del proyecto de acuerdo con los criterios
genéricos y del proyes{o-

Acuerdo de VLIRUOS pára un proyecto de ¡mplantación Eradual de ta IUC con referenc¡a VURUOS
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distribución específica de funciones y responsabilidades para las d¡stintas partes del proyecto, tal y como

se describe en el presente acuerdo.

Un proyecto de colaboración de la IUC está d¡r¡gido conjuntamente por un coord¡nador flamenco y un

coord¡nador local. La inst¡tuc¡ón asoc¡ada flamenca a la que pertenece el coordinador flamenco asum¡rá la

responsabilidad fnal de la gest¡ón y la ejecución del proyecto, en nombre de las ¡nstituciones flamencas
parlicipantes, ante la VLIRUOS, respetando, no obstante, la responsab¡lidad de la ¡nstiluc¡ón asoc¡ada

local en lo que respecta a la gestión local del proyecto (véase el artículo 6).

La eiecuc¡ón del proyecto de ¡ntroducc¡ón gradual se desanolla a lo largo de un ('1) año de activ¡dad.

4.4

El proyecto selecc¡onado se basa en un plan de proyecto y un presupuesto del proyecto. Cualqu¡er

camb¡o ¡mportante en los resultados o cambios inlermed¡os requieren lá aprobac¡ón previa de VLIRUOS.

Artículo 5 - Subvención y pagos

Con v¡stas a la ejecuc¡ón del proyec{o, se as¡gnará a la ¡nstitución asociada flamenca una subvención de

140 000,00 €. Esta subvenc¡ón se destinará exclusivamenle a alcanzat los resultados y los hitos

intermedios del proyecto, tialy como se describen en la propuesta de proyecto y en el presupuesto adjunto

en los anexos 1 y 2, y según lo previsto en el FYP2 para el resultado «Cooperac¡ón ¡nsiilucional

un¡versitaria».

Los años de act¡v¡dad se regirán por el presente acuerdo y contarán con los siguientes presupueslos

Año de activ¡dad Presupu$to (€)

20212026 (1t10D02S31l8/2026) 140 000

P¡esupuesto total 140 000

El presupuesto aprobado y su desglose por partidas presupuesiarias se detallan en el anexo 2.

Exc€pc¡onalmente, el e.iercic¡o comienza el 'l de octubre de 2025 y ñnaliza el 31 de agosto de 2026.

Los presupuestos menc¡onados eslán sujetos a la aprobación del presupuesto general de VLIRUOS por

parte del m¡n¡stro belga responsable de la Cooperac¡ón al Desarrollo, dentro del respect¡vo Programa

Quinquenal de VLIRUOS.

5.2. La subvenc¡ón total seé abonada por VLIRUOS según lo estipulado en el marco f¡nanciero del capítulo

«Contabilidad y justifi cación».

5.3. No es pos¡ble pronogar el proyecto- No se aplican transferencias presupuestarias entre años de actividad,
ya que la fase de ¡ntroducción del IUC se limita a un año de ecl¡vidad y conduce a la elaboración de una

propuesta de IUC completa que, en caso de ser aprobada, dará lugar a un acuerdo de la fase 1 del lUC.

5.5. Los gastos incunidos en el marco de la ejecución del proyecto que hayan sido rechazados tras la

comprobac¡ón de los respeclivos informes fnancieros anuales por parle de VLIRUOS, la DGD o el

Tribunal de Cuenlas serán reclamados por VLIRUOS a la ¡nstitución asoc¡ada flamenca. A su vez. la
institución asociada lamenca los reclamará a la instituc¡ón asoc¡ada local, si procede, debiendo

efectuarse el pago en un plazo máximo de 30 dias.

Acuerdo de VLIRUOS para un proyecto de implantac¡ón gradual de la ,UC con referenc¡a VI,IRUOS
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5.6. Cualquier saldo de la subvenc¡ón o gaslo rechazado por VLIRUOS, la DGD o el fribunal de Cuentas

deberá ser devuelto por la institución asociada llamenca a VLIRUOS lras la recepc¡ón de la carta de

liqu¡dac¡ón f¡nal de VLIRUOS y en un plazo de 30 días a partir de la fecha de la nota de cargo.

5.7. El prcsupuesto detallado del pfoyecto ñgura en el anexo 2, que forma pade integrante del presente

acuerdo. El presupuesto del proyecto se gestionará de la sigu¡ente manera:

Gastos de la cuenta bancaria beloa

Esta parte del presupuesto se refiere a los gastos de la cuenta bancaria belga destinados a la

eiecución de las actividades del proyecto y se estructurará según el formato presupuestar¡o de la lUC,

siguiendo las partidas presupueslarias A-E. Esla parle del presupuesto será gestionada por la
institución asociada flamenca a lravés de una de sus cuenlas bancarias.

Gastos de la cuenta bancaria del socio
Esta parle del presupuesto se refere a los gastos de la cuenla bancaria del socio dest¡nedos a la
ejecución de las actividades del proyecto y se estructurará de acuerdo con el formato presupuestario

de la luo, sigu¡endo las líneas presupuestarias A-E. Esta parle del presupuesto será gestionada por

le inst¡tuc¡ón localasoc¡ada a través de una de sus cuentas bancarias.

5.8. Todas las transacciones ñnanc¡eras entre VLIRUOS y la ¡nstituc¡ón asoc¡ada flamenca para la ejecución

del proyecto deberán real¡zarse a través de la cuenta bancaria BE46 7350 0799 7636 - KREDBEBB de la

¡nslituc¡ón asociada flamenca y de la cuenta bancaria BE95 0013 1285 2358 - GEBABEBB de VLIRUOS.

5.9. Todas las transacciones financieras entre la institución asociada famenca y la institución asoc¡ada local

se real¡zarán a través de la cuenta bancaria de la inslitución asoc¡ada flamenca y la ctenta bancaria de la

¡nst¡tución asociada local. Esta cuenta bancar¡a será idenlificada y comun¡cada formalmente por las

autor¡dades pert¡nentes de la ¡nstilución asociada local a la instituc¡ón asociada flamenca. Se organ¡zará

una veriflcac¡ón de d¡ligencia deb¡da de la cuenta bancaria propuesta por la ¡nstituc¡ón asociada local, de

conformidad con los procedimientos de la ¡nst¡tuc¡ón asociada flamenca.

5.10 En caso de cambio de cuenta bancaria, la Parte que camb¡e de cuenta deberá notificar sin demora y de

manera formal d¡cho cambio a la(s) otra(s) Parte(s) ¡mplicada(s) en una relación de pagos a plazos. Se

deberá enviar una notif¡cación a VLIRUOS a la sigu¡ente dirección de correo

e¡ectrónico; , en caso de que VLIRUOS mantenga una relación de pagos a plazos

con la Parte que haya cambiado su cuenta bancaria. Se organizará una verificación de diligencia deb¡da

de la cuenla bancaria propuesta, si procede, de conform¡dad con los procedimientos de la institución

asociada famenca y/o de VLIRUOS.

Artículo 6 - Condiciones de ejecución

6.1. Condiciones generales

6.1.1. La instituc¡ón asociada localy la institución asoc¡ada flamenca gestionarán conjuntramente la ejecuc¡ón del
proyecto, siendo los coordinadores de las ¡nstituciones ásociadas flamenca y local responsables conjuntos

en general, de conform¡dad con el reparto de func¡ones y responsab¡lidades (véase más adelanle) y con

aneglo a los documentos del proyecto aprobados (véanse los anexos 1 y 2). S¡n perjuicio de cualqu¡er

otra dispos¡ción conten¡da en el presente acuerdo o en el acuerdo multi¡nstitucional, las partes distintas de

VLIRUOS son libres de acordar mutuamente una disposic¡ón alternaliva para la gest¡ón y d¡str¡bución de

los recursos financ¡eros que se les as¡gnen, sin que ello suponga obligaciones adic¡onales para VLIRUOS.

Acuerdo de VLIRUOS para un proyedo de implantac¡ón gradualde la IUC con referencia VLIRIJOS
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6.1.2 En caso de contrad¡cc¡ón enlre el acuerdo de VLIRUOS y el Marc! Financiero o de Becas de VLIRUOS,
por un lado, y la propuesta de proyecto y el presupueslo de los anexos 1 y 2, pot otro, prevalecerán

s¡empre el aeuerdo y los marcos de VLIRUOS.

La ¡nst¡tución asoc¡ada flamenca a la que pertenece el coordinador flamenco asumirá la responsab¡lidad

fnal de la gestión y la ejecuc¡ón del proyecto ante VLIRUOS.

La ¡nst¡tución asociada local será responsable de la gesl¡ón financiera local.

El coordinador y la inst¡tución socios famencos y locales garanlizarán que las ¡nstalaciones necesarias

para la ejecuc¡ón del proyecto, asf como los materiales que se adquieran en el marco del m¡smo, estén

dispon¡bles durante la durac¡ón del proyecto (fase de ¡ntroducc¡ón) y, en caso de que a la fase de

¡ntroducc¡ón le s¡ga un acuerdo de la Fase 1 de la lUC, durante todo el período de la asociación con la

tuc.

6.1.3. El coordinador flamenco es responsable de:

. la gestión académ¡ca geneÉl del proyecto, de conformidad con la propuesta del proyeclo:

. la coniinuación de la creación de consorcios a n¡vel de las instiluciones de educación supeíor
flamencas, taly como se ¡ndica en la convocatoria IUC 2026;

. la gest¡ón administret¡va y ñnanc¡era, en la que el apoyo se organÉa a n¡vel de la ¡nslituckin asociade
flamenc€, teniendo en cuenta el pánafo s¡guienle relat¡vo a los compromisos ¡nst¡tuc¡onales de la

inst¡tuc¡ón asociada flamencai

. la presentación de infomes puntuales a VLIRUOS, taly como

se eslablece en el artfculo 7; Más concretamente, la institución

asociada flamenca se compromete a:

a adoplar todas hs medidas necesaries pañ¡ apoyar la corecla ejecución del proyecto;

garantizar un seguim¡ento sistemático -tanto adm¡nistrativo como logístico y linanciero- de la

ejecución del proyecto, bajo la dirección de los coordinadores institucionales de cooperación al

desarrollo (ICOS) y/o los responsables de relaciones intemac¡onales (GEO), as¡ mmo de las

enlidades instilucionales impl¡cadas;

gaÉntizar la presentación oporluna de los informes y documentos consolidados requer¡dos a

VLIRUOS, bajo la orientación de los ICOS/GEO y las entidades ¡nstitucionales impl¡cadas;

garanlizaf que los programas de formación y las becas conespond¡entes para el personal y/o los

estudiantes selecc¡onados de la(s) ¡nstitución(es) ¡mpl¡cada(s) y/o los profesionales y/o part¡culares se

organicen de tal manera que los rcsultados reporten el máx¡mo benefic¡o al proyecto;

tomar todas las medidas necesarias para garant¡zar el pago punlual de la parte del presupuesto que

las demás insliluciones ¡mpl¡cadas han destinado conjuntamente a gastos en el marco de la ejecución
del proyecto, teniendo en cuenta los posibles riesgos.

Estos compromisos de la inst¡tución asociada flamenca son esenc¡ales para alcanzü los objetivos del

proyecto. Su cumplimiento es una cond¡ción para la part¡c¡pación de la inst¡tuc¡ón asociada local en la

ejecuc¡ón del proyecto.

6.1.4. La institución asociada local confia la ejecuc¡ón local, i¡cluida la gestión admin¡strativa, logísticá y

financiera de los gastos locales y la orientac¡ón académ¡ca local del proyecto, al coordinador asociado

local.

El coordinador local es responsable, más concretamente, de

la coodinación ac€démica y general de la eiecuc¡ón del proyecto en el pals de la instituc¡ón asoc¡ada

local, incluida la organización y el segu¡m¡ento de la gestión de los gastos en dicho país, de

conformidad con la propuesla del proyec{o;

informar a la inst¡tución asoc¡ada flamenca, tal y como se establece en el artfculo 7.
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La institución asociada local se compromete, más concretamenle, a

tomar todas las medidas necesarias para garantizar un seguimiento s¡slemático -tanlo
adm¡nistrativo como logíst¡co y f¡nanc¡ero- de la ejecuc¡ón del proyecto, de conformidad con la
propuesta del proyeclo,

garantizar la presentac¡ón oportuna de los informes y documentos requeridos a la institución asoc¡ada
flamenca con vistas a la presentación de los ¡nformes y documentos consolidados a VLIRUOS;

garant¡zar la dispon¡bilidad del personal necesario para la ejecución del proyecto, velar por unas

cond¡ciones de trabajo dignas, el respeto de los derechos humanos y la ¡nlegridad, de conformidad

con las polit¡cas y prácticas de la un¡versidad corespondiente, y proporcionar el espacio de trabaio
necesario;

tomar todas las med¡das necesarias para garantizar la sqstenibilidad del proyeclo y asegurar que este

se integre adecuadamente en el plan de desarollo estralégico de la ¡nst¡luc¡ón asociada local, tanto

en lo que respecta al desarrollo del personal para la invesl¡gación y la formac¡ón, como a la prov¡sión

y el mantenimiento del equipamiento,

dar visib¡lidad al proyecto VLIRUOS en el campus y menc¡onarlo en lodas las publicáciones ofic¡ales,

sea cual sea su formato. como reconoc¡m¡ento a la colaborac¡ón.

Estos comprom¡sos de la inst¡tución asoc¡ada local son esenc¡ales paÍa alc:nzar los ob.ielivos del

proyecto. Su cumplim¡ento es una cond¡ción ¡nd¡spensable para que la ¡nst¡tución asociada flamenca

parlic¡pe en la ejecución del proyecto.

6.2. Procedimientos de contratación y adquisición

6.2.1.

6.2.2.

fodas las compras de materiales y equipos en el marco de la eiecución del proyecto se realizarán de

conformidad con la leg¡slación belga y/o del pais socio en materia de contratación pública.

La inst¡tución asoc¡ada ñamenca se compromete a hacerse cargo de la compra desde la cuenta bancaria

belga y del transporte del equ¡po hasta el puerto de entrada en el país de la instituc¡ón asociada local, s¡

procede.

La lista de equipos, piezas de repuesto, etc., podrá rev¡sarse cada año, prev¡o acuerdo mutuo de todas

las partes y dentro de los lim¡tes presupuestar¡os establec¡dos.

Todas las adquis¡ciones de b¡enes de ¡nversión deben ajustarse a las normas establec¡das en la secc¡ón 1

del Marco Financiero, donde, en el apartado A «Costes de inversión», se determ¡nan la defnición, la

v¡sibil¡dad, el umbral, la amort¡zac¡ón, el inventario y la transferencia al beneñciario.

6.3. Becas

6.3.1. Se podÉn co¡ceder becas como parte del proyeclo, ten¡endo en cuenta el Marco de Becas de VLIRUOS

El principio generales que una beca contribuye aldesanollo de capacidades, ya sea a nivel indiv¡dualo

de las unidades implicadas de la inst¡tución asociada local.

Las personas que reciban una beca de ¡nvestigac¡ón como pale del proyecto deben ser miembros del

personal de la ¡nstitución asociada local o tener una relac¡ón contraclual con dicha instilución, en virtud de

la cual estia:

garanlice la exención del becario de sus funciones hab¡tuales 
-académicas 

y/o admin¡strativas-
durante el periodo de estudio o ¡nvest¡gac¡ón, de modo que pueda ded¡car tiempo suficiente a la

formac¡ón o Ia ¡nvestigac¡ón;

Acuerdo de VLIRUOS para un provecto de implañtación Eradual de ta IUC con referenc¡a VLIRUOS
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tiene como obiel¡vo garantizar su (re)integrac¡ón o su vinculac¡ón con la institución asociada local tras la
f¡nalización de los estudios.

6.3.2.

6.3.3.

6.3.4.

6.3.5.

La institución asoc¡ada famenca se compromete a garanlüar que las esianc¡as de estud¡os de corla

durac¡ón de los becarios se organicen de tal manera que los resultados reporten el máximo benelicio al

pfoyecto.

Las ayudas locales para becas pueden financiarse en el marco del proyecto sobre la base de las polít¡cas

y proced¡mientos acodados.

Los proyectos deben informar sobre todas las becas tal y como se esl¡pula en las directr¡ces de
presentac¡ón de ¡nformes de VLIRUOS.

Todos los desplazamientos (incluidos los de los becarios) a Bélgica en el marco del proyeclo deben

seguir, en la med¡da de lo posible, el proced¡m¡ento de visado de la DGD. El procedimiento de v¡sado de
la OGD se puede mnsultar en la Ég¡na web de VLIRUOS.

Las becas en el marco de los pmyectos de VLIRUOS son conced¡das por VLIRUOS.

VLIRUOS olorga un mandato general a la institución asociada famenca para que lleve a cabo todas las

tareas de selección y gesl¡ón necesarias relac¡onadas con eslas becas, en colaboración con la institución

asoc¡ada localy de conform¡dad con los criter¡os y proced¡m¡entos generales establecidos por VLIRUOS.

VLIRUOS otorga un mandato general a la inst¡tuc¡ón asoc¡ada flamenca y a las ¡nstituciones asociadas

flamencas y locales implicadas para que, en caso necesario, establezc€n coniuntamente crilerios y

procedimientos operat¡vos para la selecc¡ón de candidatos e estancias de corla duración en Bélgica o en

olros lugares, que se ajuslen a los proced¡mientos y criterios generales establec¡dos por VLIRUOS y al

Marco de Be€as de VLIRUOS.

En consecuencia, la s€lección de los becarios y el pago de las ayudas de la beca se realizan en nombre y

por cuenia de VLIRUOS.

6.4.1

6.4. Derechos de propiedad intelectual

Por «Resultados» se efllenderán los resultados, ¡ncluyendo, entre otros, la información -sea o no

susceptible de protecc¡ón- y cualquier derecho de propiedad intelectual relacionado, que se generen

durante la ejecución del proyecto y/o que se deriven del mismo. La inst¡tuc¡ón asociada flamenca y la(s)

institución(es) asociada(s) local(es) ¡mpl¡cadas serán, respect¡vamente, Ias ún¡cas prop¡etarias de los

Resultados generados exclus¡vamenle por su personal, incluidos los doclorandos de VLIRUOS, si

procede. Si la ¡nstituc¡ón asociada llamenca y la instituc¡ón asociada local contribuyen conjuntamente a los

Resultados de tal manera que dichos Resultados sean ¡ndivisibles y que, en virlud de la legislac¡ón

aplicable, no sea posible separarlos a efectos de sol¡citar, oblener y/o mantener la protección de patenle

pert¡nente o cualqu¡er otro derecho de prop¡edad intelectual que proleja o pueda proteger dichos

Resultados, la institución asociada iamence y la iostituciós asociada local serán copropietar¡as de dichos

Resultados en proporción a sus contribuciones inlelectuales a los Resultados conjuntos. En esle caso, se

celebrará un acuerdo de copropiedad independiente para regular sus respectivos derechos y

obligaciones.

La instituc¡ón asoc¡ada flamenca y la inst¡tución asociada local se concederán mutuamente, así como a

VLIRUOS y a la DGD, un derecho mundial, no exclusivo, ¡ntransferible y no sublicenciable para utilizar

todos los resultados con tines no comerciales.

Ninguna disposición del presente acuerdo aledará a la titular¡dad de la ¡nst¡luc¡ón asoc¡ada flamenca y de

la inslitución asoc¡ada local sobre sus conocimientos previos y los derechos de propiedad ¡ntelectual

relac¡onados que ex¡stieran antes del presente acuerdo o que se generaran fuera del proyecto, ni afectará

a los derechos de autor establec¡dos por el estudiante de doctorado de VLIRUOS, s¡ procede, en elcurso
de la realización del proyecto de ¡nvestigación doclora¡.
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Artículo 7 - Presentación de informes
7.1 El coordinador flamenco, con la colaboración del coordinador del socio local, informa cada año de

actividad a VLIRUOS sobre los avances en los cambios y el estado de los gastos relacionados con la
ejecuc¡ón del proyecto, con el apoyo de ICOS/GEO y de las ent¡dades institucionales ¡mplicadas (véase el

apartado 6.1.3.). Este lnforme Anual (lA) consta de un lnforme Anual de Avances (lAV) y un lnforme

Financiero Anual (lFA).

El marco de presentación de informes (plazos, formatos, henam¡entas, términos y cond¡ciones) forma parte

del marco iinanc¡ero.

Tras una verificación por parte de VLIRUOS, se ped¡rá al cooad¡nador flamenco que presente un lnforme

F¡nanciero Anual firmado (escaneado/con frma electrónica) a VLIRUOS.

Los documentos or¡g¡nales f¡rmados deben conservarse en la ¡nstituc¡ón asoc¡ada framenca.

7,2, El coordinador local del socio deberá fac¡l¡tar el material necesario al coord¡nador llamenco para que este
pueda presenlar a t¡empo el inforne anual completo a VLIRUOS, tal y como se describe en el ápalado
7.1. Ambos coordinadores llegarán a acuerdos para garantizarlo. La financiación se basará en la

presenlación puntual de los informes (véase también el an. 5.2.).

Artículo 8 - Control, seguimiento y evaluación

8.2. VLIRUOS evaluará s¡ los gastos se ajustan a los marcos ñnanciero y de becas. VLIRUOS podrá verse

obligada a rechazar gastos en caso de incumplim¡ento.

8.3. Todos los gaslos de la cuenta bancaria belga y de la cuenta bancaria del socio deben eslar justil¡cados

mediante facturas o documentos acred¡tat¡vos. Estos no es necesar¡o adjuntarlos a los informes y estados

flnancieros a que se ref¡ere el artículo 7, s¡empre que eslén disponibles en la sede soc¡al de la inst¡tuc¡ón

asociada flamenca o local, en caso de que VLIRUOS, la DGD o elTribuna¡de Cuenlas los soliciten.

El cálendario para solicitar facluras o documentos just¡ricativos forma parte de la planif¡cación anual

recurenle de las actividades de aud¡toría o control, que se comunicará de conform¡dad con los acuerdos

celebrados entre VLIRUOS, el aud¡tor de cuentas de VLIR, la DGD o el Tribunal de Cuentas. Todas las

facturas y documentos justificativos deben conservarse en la ¡nstitución asoc¡ada Bamenca y, en su caso,

en la institución asoc¡ada local, para los gastos realizados respectivamente desde la cuenta bancaria

flamenca y la cuenta bancar¡a de la inst¡tución asociada, de conformidad con la legislación belga y la
legislación pert¡nente de la ¡nstilución asociada, así como con las directrices inslituc¡onales. Se pueden

encontrar más detalles especÍfcos en el Marco Financiero, en el capílulo «Contabilidad y justif¡cación». Si

la DGD o el Tribunal de Cuentas rechaza un gasto o exige el reembolso parc¡al de la subvenc¡ón, tal y

como se establece en el artículo 5, VLIRUOS hará responsable a la instituc¡ón asoc¡ada flamenca y

recuperará los impoles en cuestión de la instituc¡ón asociada flamenca. S¡ el gasto rechazado se ref¡ere a

gastos real¡zados desde la cuenta bancaria del soc¡o, la inst¡tución soc¡o flamenca podrá considerar

responsable a la ¡nstitución soc¡o local y recuperar los ¡mporles en cuest¡ón de la inst¡tuc¡ón soc¡o local. Si

la instituc¡ón socio local no ha just¡ficado plenamente los fondos del proyecto depositados por la ¡nst¡tución

soc¡o flamenca, la instituc¡ón socio flamenca
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8.1. El pago de la subvenc¡ón da derecho a VLIRUOS y a la DGD a supervisar en cualquier momento la

ejecuc¡ón del proyecto y el uso de la subvención. Esta supervisión se refiere al avance en la consecución

de los objetivos y a la información f¡nanciera (contabil¡dad, cumpl¡m¡ento del marco ñnanc¡ero). La

¡nstitución asociada local y la ¡nstitución asociada flamenca cooperarán plenamente con las personas

des¡gnadas por el Gobiemo federal belga o por VLIRUOS para llevar a cábo este seguimiento, y les

concederán acceso a todo el materialy la información relevantes para el proyecto.
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La ¡nstituc¡ón asociada podÉ ex¡gir responsab¡l¡dades a la ¡nstilución asoc¡ada local y reclamarle la

devolución de los londos ¡ndebidamente percibidos.

8,4, Las inslituc¡ones s¡gnatarias del presente acuerdo eslán obligadas a cooperar en cualquier aclividad de

seguimiento o evaluación que la DGD (por e.iemplo, una evaluac¡ón ¡ndepend¡ente) o VLIRUOS lleve a

cabo o encargue que se lleve a cabo durante o después de la ejecución del proyecto (por ejemplo, un

segu¡miento posterior al proyecto). Esto también puede incluir una auditoría de los ¡nformes financieros y

de los regilros tinancieros que mantengan. WIRUOS not¡ficará a la ¡nslituc¡ón asociada flamenca y a la

¡nstitución asoc¡ada local los rcsultados de las act¡vidades de seguimiento y/o evaluac¡ón. En caso

necesario, cada parte adoptará, por sus prop¡os med¡os, las medidas que se cons¡deren necesarias para

apl¡car, ya sea de forma individual o conjunta, las recomendaciones validadas tal y como se reflejan en la

respuesta de la d¡rección a las evaluaciones, auditorías o seguim¡entos.

Artículo 9 - Suspensión y rescisión
9.1 Cada pa¡-te tendrá derecho a suspender el presente acuerdo en caso de incumpl¡miento sustancial del

m¡smo, o en caso de que una parte haya cometido un acto que implique deshonestidad, deslealtad o

fraude con respecto a otra parte, o en caso de que una parle comela negl¡genc¡a grave o conducta dolosa

en el cumplim¡ento de sus obligaciones en virtud del presente acuerdo. La parte negligente recib¡rá un

recordatorio por escrito en el que se le sol¡citará que corija o subsane la ¡nfracción en un plazo de

sesenta días a partir de la rec€pción de dicho recordator¡o. Si la párte negligente no coffige o subsana la

infracc¡ón en el plazo establec¡do, cada una de las otras partes tendrá derecho a rescindir el presente

acuerdo, con efeclo inmediato.

9.2 Si, como consecuenc¡a de la leg¡slac¡ón belga o de una dec¡sión del min¡stro federal belga responsable de

la cooperac¡ón al Desanollo, el Gobiemo federal belga decidiera rescindir el acuerdo con VLIRUoS

relativo a la gest¡ón y ejecución del FYP2 de VLIRUoS, VLIRUOS rescind¡rá el presente acuerdo tras un

prcaviso de seis meses.

9,3. Si el ministro responsable o el Gobiemo federel belga dec¡de suspender todos los proyectos de

cooperac¡ón al desarollo financiados por Bélg¡ca con el país en el que se encuentra la universidad

asociada local, VLIRUOS podrá resc¡nd¡r el presente acuerdo sobre la base de una decisión de la Mesa

de la UOS, con un plazo de preaviso de hasta seis meses. La Mesa de la UOS tomaÉ su decis¡ón sobre

la base de una dec¡s¡ón e instrucción claras del Gob¡emo belga y tras consultar y comun¡carse con todas

las partes pertinentes.

9.4 En caso de que la ejecución del proyecto ya no sea posible según lo previsto, debido a causas que

escapan al control razonable de los socios del proyecto («fueza mayoDr), tales como, entre otras,

incendios, inundaciones, epidemias (en el terrilorio o territorios pert¡nentes), pandem¡as, huelgas,

conflictos laborales, guerras, conll¡c{os polftims, riesgos de seguridad, embargos, bloqueos, d¡sturbios,

¡nsunecciones, regulac¡ones gubemamentales o la ¡nd¡spon¡b¡l¡dad de medios de transporle, VLIRUOS

podrá rescind¡r el presente acuerdo sobre la base de una decis¡ón de la Of¡cina UOS, con un plazo de

preav¡so de hasla seis meses. La ofic¡na UoS tomará su decisión de común acuerdo con el Gob¡emo

belga (DGD) y tras consultar y comunicarse con todas las partes pert¡nentes.

9.5. La rescisión del presenle contrato se enlenderá sin peiuicio de los derechos que pueda tener cualquiera

de las partes en relac¡ón con cualquier incumplim¡ento por parte de la otra de cualquiera de las

disposiciones del presente contrato que se haya producido antes de la resc¡sión.
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Artículo 10 - Derechos humanos

10.1. Todas las partes se comprometen a respelar los derechos humanos tal y como se definen en la

Declaración Universal de Derechos Humanos, el Pacto lnternacional de Derechos Civiles y Polfticos y el

Pacto lntemacional de Derechos Económ¡cos, Sociales y Cuhurales.

Si uoa de las partes conlratantes se ve ¡mplicada en una violáción grave o sistemát¡ca de los derechos

humanos, la olra parte podrá rescindir unilateralmente el conlrato lras haber tenido lugar un diálogo entre

todas las partes ¡mplicadas, con el objetivo de debatir abiertamente los problemas, las preocupaciones y

las posibles soluc¡ones, ten¡endo en cuenla elcontexlc de cada parte.

Artículo I I - Disposiciones finales
'11.1

11 .2

El presente acuerdo se rige por la legislación belga

El presente acuerdo entrará en vigor tras la recepc¡ón y la firma del acuerdo refrendado por la úllima parle

firmante.

11.3. Todas las partes reconocen explícilamente que la fime electrónica del presente acuerdo y la copia

electrónice del m¡smo tienen la misma fueza.iurfd¡ca y son igualmenle vinculantes para las partes que un

original ñrmado en papel.

11.4. El presente acuerdo, junto con sus anexos cuando proceda, constituye el acuerdo y el entendimiento

lntegros entre las partes en relación con el objeto del mismo, y anula y sustiiuye a todos los acuerdos,

comunicaciones, negociaciones o entendim¡entos anteriores, ya sean escrilos u orales, relat¡vos al m¡smo

objeto.

1 1 .5. Las disposiciones del presente acuerdo relativas al pago de una subvención por parte de VLIRUOS están

suietas a la condición de que el Gobiemo belga abone a VLIRUOS los fondos necesarios para facilitar

dichos pagos, y a la dec¡§ón de la Of¡cina UOS sobre el presupuesto del VLIRUOS para el ejerc¡c¡o fiscal

2022, en caso de que dicho presupuesto pud¡era verse reducido como consecuencia de las dec¡s¡ones

presupuestar¡as del nuevo Gob¡emo federal belga.

1'1.6. Siempre que sea posible, las dispos¡ciones de¡ presente acuerdo se interpretarán de tal manera que sean

válidas y ex¡g¡bles con arreglo a la leg¡slac¡ón aplicable.

No obstante, sise delerm¡nara que una o var¡as d¡spos¡c¡ones del presente acuerdo son invál¡das, ilegales

o ¡naplicables, ya sea en su tolalidad o en parte, el resto de dichas disposiciones y del presente acuerdo

no se verán afectados y segu¡rán en pleno vigor y efeclo, como si la disposic¡ón inválida, ilegal o
inapl¡cable nunca hub¡era figurado eo el mismo. Además, si las partes dec¡den modificar la d¡sposición o

disposiciones inválidas, ¡legeles o ¡naplicábles, o cualquier par.le de las mismes, y/o acuerdan una nueva

disposición, deberán velar por que la d¡spos¡ción nueva o modif¡cada refleje lo más f¡elmente pos¡ble el

propós¡to de la dlsposición o disposic¡ones invál¡des, ilegales o inapl¡cables.

11 .7 El coord¡nador del socio flamenco o local informará ¡nmed¡atamente a VLIRUOS siya no puede garantizar

la ejecución del proyecto, ya sea por jub¡lación o por cualqu¡er otro motivo. El coord¡nador del socio

flamenco o local, tras consuliar con el coord¡nador de la confaparte y las partes ¡nteresadas pertinentes, y

con la aprobac¡ón de las autor¡dades académ¡cas competentes de las respectivas ¡nst¡tuciones, nombrará

s¡n demora a un nuevo coord¡nador que cumpla los criter¡os de eleg¡bilidad de su prop¡a inst¡tución y

respalde el presente acuerdo. El antiguo y el nuevo coordinador, junto con el coord¡nador de la

contraparte, firmarán conjuntamente una carla d¡rig¡da a VLIRUOS en la que se detalle el camb¡o de

coordinación y se expl¡que el mot¡vo del mismo, incluyendo la confirmación explicita por parte del nuevo

coord¡nador de que cumple
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todos los criterios de eleg¡bilidad pert¡nentes. La nueva coordinac¡ón entrará en v¡gor una vez aceptada y

formalizada por VLIRUOS mediante una adenda al presenie acuerdo, que se someterá a la f¡rma de todas

¡as partes contralantes en un plazo máx¡mo de 30 días.

En caso de un proyecto multiinstitucional, se deberá consultar a las parles pertinentes de las demás

instituciones sobre los camb¡os en la coord¡nación, y se presentará una propuesta concertada de la misma

manefa que se ha descrilo anteriormente.

11.8, Cualquiera de las partes podrá sol¡citar una modifcación del presente contrato. Cualqu¡er modif¡cación del

presente contrato, así como cualquier adición u omis¡ón, solo podrá acordarse por escrito con el

consenlimiento mutuo de las partes.

11.9 En caso de incumplim¡ento o retraso por parte de cualqu¡era de las partes en el ejercic¡o de cualquier

derecho previsto en el presente acuerdo, o si cualqu¡era de las partes no reacciona ante el incumplimiento

por parte de la otra de una o var¡as d¡sposic¡ones del presente acuerdo, d¡chas acciones o la falta de ellas

no se considerarán una renuncia (ya sea explic¡ta o ¡mplícita, total o párc¡al) a ningún derecho previsto en

el presente acuerdo o en dichas disposiciones específcas. Tampoco impedirá a n¡nguna de las partes

seguir ejerc¡endo d¡chos derechos. Cualquier renuncia a un derecho deberá expresarse o formal¡zarse por

escrito.

S¡ una de las parles ha renunciado exprcsamente a un derecho por escrito tras un incumplimienlo

específico de la otra parte, esta últ¡ma no podrá invocar dicha renuncia para justificar un nuevo

¡ncump¡imiento, similar al anter¡or, ni n¡ngún olro incumplimiento.

1 1.10. VLIRUOS no se haé responsable en ningún caso de los daños causados a personas o bienes, ya sean

directos o indirectos, derivados de las actividades de la ¡nstituc¡ón asociada flamenca o, en su caso, de la

instituc¡ón asoc¡ada local, en el e.iercicio de sus obligaciones o derechos en v¡rlud del presente acuerdo.

La inst¡tución ex¡m¡rá a VLIRUOS de cualquier reclamac¡ón por daños y perjuicios que puedan presentar

terceros a esle respecto.

11.11.N¡nguna de las partes será responsable de los retrasos o incumpl¡mientos en la ejecuc¡ón del presente

contrato (salvo en lo que respecla al pago de las cantidades adeudadas en virtud del m¡smo) s¡ dichos

relrasos o incumplimientos se deben a causas ajenas a su conlrol razonable «(fueza mayor»), tales

como, entre otras, ¡ncendios, inundaciones, ep¡demias (en el territorio o tenilor¡os pert¡nentes),

pandem¡as, huelgas, conflictos laborales, guerras, embargos, bloqueos, d¡sturbios, ¡nsurrecciones,

regu¡aciones gubemamentales o la ind¡spon¡bilidad de medios de transporte.

'11 .12 Todas las partes acuerdan que, s¡ surge una @nlroversia entre ellas en relac¡ón con el proyecto, el
presente acuerdo o fa ejecucón del proyecto, y dicha conlmversia no se resuelve entre ellas, las parles

procederán en pr¡mer lugar, de buena fe, a someler el asunto a mediación. Las partes se dirigirán en

primer lugar a VLIRUOS como med¡ador, salvo que VLIRUOS sea parle en la controvers¡a. En este último

caso, a in¡ciativa de la parte más dispuesta, se nombra[á a un tercero como med¡ador sobre la base de un

consenso de todas las partes implicadas. En caso de que no se pueda alcanzar d¡cho consenso en e!

plazo de un mes tras la solicitud ¡nicial de la parte más dispuesta, no habrá mediac¡ón, sino que la
controversia se someterá ¡nmediatamente a arb¡traje, tal y como se ¡ndica en el segundo párrafo. Los

costes relac¡onados con la mediación serán compart¡dos entre las partes. A menos que se acuerde lo
cootrario en la mediación, las partes conservan su derecho a recurrir al arbitraje.

En cáso de que fracase la mediación a Ia que se refiere el primer párrafo o de que no pueda in¡ciarse

n¡nguna mediación, todas las conlrovers¡as entre las partes que puedan surgir del proyecto, del presente

acuerdo o de la ejecución del proyec{o se resolverán de conformidad con las disposic¡ones del

«Reglamento de Mediación y Arb¡traje de la Cooperac¡ón Un¡vers¡taria para el Desanollo», El

«Reglamento de Mediac¡ón y ArbitrEe de la Cooperación Universitaria para el Desarrollo» puede

consuttarse en el sitio web de VLIRUOS y se considera parte integranle del presente acuerdo. El laudo del

tribunal de arb¡lraje será definit¡vo y vinculante para las partes, sin posibilidad de recurso.
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11,13. Cada parte correrá con los gastos en que haya incurr¡do para la preparac¡ón y negociac¡ón del presente
acuerdo.

11.14.Las partes tienen derecho a publ¡car el p¡oyecto y, si fuera necesario, el presente acuerdo o partes del

m¡smo en sus sit¡os web, siempre que se respeten los apartados 11.15, 1'1.16y 11.17.

11.15.De conformidad con el art. 51 del Real Decreto de'11 de sept¡embre de 2016 y el art. 8, aparlado 1, del

Decreto M¡nisterial de 7 de febrero de 2022, loda comun¡cación eferna y las comunicac¡ones con las

autoridades del país socio relat¡vas al proyecto deberán menc¡onar s¡empre el apoyo de VLIRUOS y DGD,

y contener el logot¡po de VLIRUOS y el logotipo de DGD. Los logot¡pos pueden descargarse del sitio web

de VLIRUOS.

11.16. Los resullados del proyecto desl¡nados a la comun¡cación dentro de la comunidad VLIRUOS y al público

en general deben ajustarse a las directrices de ident¡dad v¡sual de VLIRUOS- Se permite la inclusión de

logotipos de las ¡nst¡tuc¡ones flamencas o asociadas partic¡pantes. En caso de duda sobre la aplicación de

esle articulo, los soc¡os del proyecto deberán consultar a VLIRUOS, y la dec¡s¡ón se tomará de común

acuerdo.

11.17.fal y como se estipule en el art. 8, apaiado 2, del Decreto Min¡sterial de 7 de febrero de 2022, en los

documentos relacionados c¡n acciones en las que se expresen op¡n¡ones (por ejemplo, programas,

invitac¡ones a debates, conferenc¡as, articulos, libros, folletos, sitios web, materjal pedagógico, etc.),

deberá ut¡lizarse la sigu¡ente cláusula de exenc¡ón de responsab¡l¡dad: «Las opiniones de la entidad

organizadora no reflejan automálicamente las del Gobierno belga n¡ las dé VLIRUOS, y en n¡ngún caso

pueden vincular al Gob¡emo belga ni a VLIRUOS».

11.18.VL|RUOS se reserya el derecho, en cualqu¡er caso, de dar a conocer la adjud¡cáción del proyeclo á la

comun¡dad jurfd¡ca de la forma que considere más adecuada, ¡nclu¡da la publicación de un aviso en su

s¡t¡o web. Dicho aviso se l¡mitará a mencionar las instituc¡ones (la institución asociada ñamenca y la local)

que hayan obten¡do el proyecto, los coord¡nadores correspondientes y una breve descripc¡ón del proyecto,

basada en la propuesta del mismo.

11.19.E1 presente acuerdo se formaliza en un ún¡co ejemplar digital, que se considerará original. Las

lraducciones a cualquieÍ id¡oma tienen únicamente fines de convenienc¡a, ¡ncluso cuando sean lirmadas

por una o todas las partes.

11.20.Todas las notmcaciones y demás formas de comunicacióo en papel (por carta) deberán enviarse a la
dirección que se ¡ndica a continuac¡ón:

VLIRUOS

Jul¡en D¡llensple¡n 1, bus 14 1060

Bruselas

Bélg¡ca

Las notificaciones enviadas de esta manera también deberán enviarse por coreo electrónico

a , o a la d¡rección de correo electrón¡co del empleado de VLIRUOS correspondiente, que

puede consultarse en el sitio web de VLIRUOS. Las notif¡caciones deberán inclu¡r siempre el número de

referenc¡a de VLIRUOS (véase más abaio).

Cualqu¡era de las partes podrá camb¡ar la dirección a la que deben enviarse o transm¡t¡rse las

not¡fcac¡ones, not¡fcándolo por escrito a la otra parte o partes de la forma aquí establecida.

'l1.21.Todos los documentos normat¡vos y directrjces menc¡onados en el artículo 2 (Marco jurídico) pueden

consullarse en el s¡l¡o web de VLIRUOS.

11 .22.fodas las partes contratantes deberán cumpl¡r en todo momento el Reglamento General de Protecc¡ón de

Datos (RGPD), promulgado por la Unión Europea (UE) el 25 de mayo de 2018, al tralar los datos

personales de las p€rsonas ¡mplicadas en la ejecuc¡ón del proyecto, ya sea con f¡nes de ejecuc¡ón,

gestión admin¡strativa y f¡nanciera o de segu¡m¡ento, presentación de informes y auditoria. Se asegurarán

de que exisla una
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adecuada de los datos personales, para evitar fugas de datos no deseadas, y nunca utilizarán los datos

personales con f¡nes comerc¡ales.

Todos los datos personales contenidos en el presenle acuerdo o relac¡onados con é1, inclu¡dos los

documentos just¡f¡cativos mencionados en este párrafo, serán tratados pór todas las parles de

conformidad con las dispos¡ciones del presenle acuerdo y del RGPD. Todas las partes deberán respetar

el acuerdo de tratam¡enlo de datos que ñgura en el anexo 3.

Todas las instituciones part¡c¡pantes deberán presentar al coordinador flamenco, a primera solic¡lud,

justificantes de todos los gastos profes¡onales y documentos oficiales que acred¡ten los gastos de

personal, incluyendo (entre otros) nóminas y conlr¿los de trabajo. El lratam¡enlo de estos dalos
personales con fines administrativos se establece en el acuerdo de tratamiento de datos, de conformidad

con el artículo 28, apartado 3, del RGPD, que f¡gura en el anexo delpresente acuerdo.

En caso de conflicto entre el acuerdo de tralam¡ento de datos y el presente acuerdo, p[evalecerán las

d¡spos¡c¡ones del primero en lo que respecta a las cuest¡ones cub¡ertas por el acuerdo de tratamiento de

datos. Para todas las demás cuestiones, prevalecerán las disposic¡ones del presenle acuerdo.

Todas las partes deberán informar a sus prop¡os empleados sobre la transferencia de datos personales

con fines adm¡nistrativos, ya sea de forma individual o mediante una política de pr¡vac¡dad general para

invesligadores y empleados, leída conjuntamente con los acuerdos específ¡cos del proyeclo.

11.23-Además, en algunos proyeclos pueden tratarse dalos persona¡es de otras personas extemas (por

ejemplo, entrev¡stas a parlicipanles en el proyecto de ¡nvest¡gac¡ón). En este caso, eltratamiento de datos

personales es muy especíl¡co y corresponde a la(s) institución(es) cofiespondiente(s) establecer un

acuerdo de lratamienlo con las otras partes, pero sin la participación de VLIRUOS.

11.24.Todas las ¡nst¡tuc¡ones cumplirán las obligaciones legales der¡vadas del Conven¡o sobre la Diversidad

B¡ológica (CDB) y su acuerdo complemer¡tario, el Protocolo de Nagoya sobre el acceso a los recurcos

genélicos y la participación jusla y equ¡tativa en los benef¡c¡os derivados de su utilizac¡ón, en particular la

legislación nacional sobre acceso y parlicipación en los benelicios (ABS) del país de or¡gen y demás

legislac¡ón aplicable. Las partes que uül¡cen recursos genéticos dentro de la UE cumplirán, además, el

Reglamento (UE) n.'511/2014 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de abr¡l de 2014, sobre

medidas de cumplim¡ento para los usuarios del Prolocolo de Nagoya sobre el acceso a los recursos

genéticos y la part¡cipac¡ón justa y equitativa en los benefic¡os derivados de su utilización en la Unión, y su

Reglamento de aplicación (UE) n." 2015/1866 de la com¡s¡ón, de 13 de octubre de 2015, por el que se

establecen normas detalladas para la apl¡cáción del Reglamento (UE) n." 511/2014 del Parlamenlo

Europeo y del Consejo en lo que respecta al registro de colecc¡ones, el segu¡m¡ento del cumpl¡miento por

parte de los usuar¡os y las mejores prácticas.

'1 1 .25. Todas las partes se comprometen a abstenerse de cualquier acc¡ón que pueda afectar a la integridad

física, moral o financ¡ere de las personas e ¡nstituciones que partic¡pen d¡recta o ind¡reclamente en la
ejecución del presente acuerdo. En caso de que, no obstanle, se produjeran tales acc¡ones y/o efectos
perjud¡c¡ales, se espera que las partes adopten las med¡das nec¿sarias de conform¡dad con la polÍt¡ca de

integridad de la inslitución y, cuando proceda y s¡n vulnerar el secrelo profesional, informen a VLIRUOS

sin demora.

Artículo 12 - Anexos
Los s¡guientes anexos forman parle integrante del presente acuerdo:

Anexo 1: Propuesta descriptiva del proyecto

Anexo 2; Presupuesto delproyeclo aprobado
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Anexo 3: Acuerdo de tratamiento de dalos de VLIRUOS

Redactado en Bruselas el 24 de octubre de 2025. Cada parte ha rec¡bido una cop¡a dig¡tal, fmada por todas las
Partes.

En nombre de VLIR En nombre de la universidad Nacional

de la Amazonia Peruana

Kristien Verbrugghen,

directora de VLIRUOS

Rodil Tello Espinoza, rector

lri{',u,
26 de noviembre de 2025 |
12:21:20 Cf-.

1 1 de drciembre de 2025 | 16.47 :13 CE1

Viviana Vanessa Pinedo Cancino

coord¡nadora local

Christopher Delgado Ratto

Coordinador flamenco

V¡ta¡¡. líu-h bwju,o
'10 de d¡ciembre de 2025117:07:19 CET 9 de diciembre de 202511317:22 CE.|.

lff*,¡*aw,r*,

En nombre de la Universidad de
Amberes

Sara Bervoets

Jefa de Relaciones lntemac¡onales

9 de diciembre de 2025 | 17:01 12 CEf

Sua.h*ah
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Acuerdo de VLIRUOS para un proyecto de implañtación gradual de la IUC coñ referenc¡a VLIRUOS
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